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Se vent en tots los kioskos. GRA UU.
SETHAVIIII «MI

Dos quartos lo nombre.

auseripeió; Tres =tesos quatre rals.

LITERATURA, CIENCIAS Y .ARTS. Sortirá tots los dissaptes.

sum.ABI. monestir. Aquest sens estimar en res la armonía del salas que rodejan lo claustre de SS. Creus son mes
conjunt fiu consistir tota sa fatxada en esta necia su- mesquinas, mes toscas que las de Poblet, en lo fondo

Poblet y SS. Creus; per F. Pi y Margall.—Biblioteca; per perposició d' órdres romans que ni es lo deaenrotila- t iguals. Lo dormitori del noviciat en SS. Creus es lo
la Cornissió.—A /a Patrona de Catalunya la Santissírna Verge de ínent de cap pensament, ni pot esser considerat sinó dormitori del noviciat en Pohlet; hi ha la malexa série
liontserrat; per F. noach y Yinyeta..—L' ángel negre del

corn una imitació d' un modelo no entés; no obstant, d' ojivas, los matexes arranchs, los matexos capitells;
á pagesa; per un Nov de S. Poi.

per Jaurne Ramon v Vidalés.—Lo dia de kan; per

Felip de aqueli aeoderantse de la idea que dominava en tot j mes ni estcs se poden comparar ab los de Poblet en

Teatres; per S.—Anécdotas y culiositats literarías.—Rondallas. comunicá á sa fatxada la sensillés y severi- quant á gracia y de licadesa, ni aquellas en quant á al
La llar; per Enrich Franco.—Acudits.— Novas. —Endevi- tal del interior del temple; dona al coscentral tota la

•

tara y gallardía. En resúmen: lo monestir de SS. Creus
nalla.—Xarada.—Correspondencia. altura de la nau del mitx, y á las alas tota la elevació es en general mes lógich, mes sever; lo de Pohlet mes

de las naus laterals; obrí la porta en plena eindria y en grandiós, mes rich. Que se 'm permeti la comporació:
ojiva lo finestral que construí damunt d' ella; y tement vetx entre estos dos monestirs la diferencia que hi ha

P@BLET Y SS. ZREIIS. que la fredor del remato no rnenoscavés 1' efecte de sa entre dos damas, brillant la una mes per sa hei-Mosura
ara, corona ab ampies marlets sas murallas. Esta fat- que per sas galas, brillant altra• mes per sas galas
xada es una de las mes brillants planas de 1' Art: per que per sa hermosura.

Existexen en la matexa encontrada dos antas mo- tot ella brolla esta poesia vigorosa y grave que trobem Traducció de 'N F:132 y Margall.
nestirs, obra del mateix segle, present d' un mateix en los eants de la Biblia en que brilla tanité -1 foch de

prineep, .morada de monjas de la matexa órdre; Pohlet las ideas y no 1' or de las pai.aulas. Notes are '1 con

Sr SS. Creas. Abdos foren eregits en lo segle XII, fun- trast que presenta la gallardía de la ojiva ab la mages- BIBLIOTECA.
dats per Berenguer 1V, habitats per PP. Cistercienses. tat del arel eindriát; la felis armoní.. que regna entre

—

Se desenrotliá ad de la matexa manera en abdos t est finestral y porta y las dos petitas finestras semicir

himents? Tal volta 's podrá ven. e en los artistas que cls culars ohertas en las alas; compare 's després este- La Comissió que sortí per estudiar la biblioteca de que ja

trassaren á dos poetas que están escribint sobre ma- rior, ab 1' interior y 's veurá la perfecta consonanbia que tenen noticia nostres lectors, está ja de retorn despres d' ha
ver fullejat un per un, tots los 'libres que en la mateixa exis

tex temay finssobreun mates peu, mesja may podrá dir- existeix entre la fatxada y temple, I' encuadernació texen.

se que tots dos conceniren las matexas ideas ni tingueren y '1 Ilibre. En esta biblioteca hi havia á principis de est segle uns

lo matex gust en espressarlas L' artista de SS. Creus fiá Al descendir á la part ornamental, no trobarem_, en •quatre mil cinch cents 'libres; mes en la guerra de la Inde

á la grandesa del conjunt tot P éxít de sa obra; lo de veritat, en SS. Creus la magnificencia desplegada en la pendencia los destructors gabaitxs los cremaren casi tots, ó
al menys los millors casi tots los escrits catalá. Ara sois

Poblet busca. en la Complicació y bellesa deis detalls lo superba tornba deis Reys, de que are no restan ja sinó
n' hi restan uns cing cents en la segiient proporció: uns qua

major efecte del conjunt. Al deacendir á 1' exectició, escassos fragments; mes existexen encara en éll dos •

tre cents cinquanta de llatins, quaranta de catalans y mis vint
lo primer se valg6 de formas sensillas, volgué que sepuicres que pot ser haurian pogut sostenir la mes escrits en castellú.

campejassen sas ideas, no las paraulas, lo segon se severa comparació ab los mes sumptuosos de Poblet, y Res ne direm deis l'afilas ni castellans, perque sois nos ha

valgué de Ilargas combinacions de ratllas, voigué sa- que avuy dia son los que poden darnos una idea mes
guiát la idea d' estudiar los de casa, los catalans. Per des
gracia, pocbs n' hi hem trobats, y d' estos pochs, los mes im

crificar -á la frase -I pensarnent. aveátatjada de lo que aquests foren. portants son los que á continuació s' espressan:
Qué vejem en 1' esgiesia de SS Creus? Una creta Quatre ojivas entre pilans constituexen lo templet «Llibre deis miracles de Ntra. Sra. del Carme.»

llatina ahont no trohem ni un ábside que talli un sol de que las cobreix. Las ojivas son caladas. los pilans axe- Obra empasta per Fr. Joan Angel Serra lo qui la dedica á

sos ánguls. Qué N'ejem en lo de Poblet? Una crea Ila- can sas cúspides de crestería en torn de una agalla afili- María S. S. del mont del Carrne. Imprés á Girona. Té•352
planas, y está aprobát per Fr. Francisco Sola en Barcelona,

tina ah set ábsides per corona. Axis es com la creu de granada que surt á rnitjant sostre. Contenen estos tem- y Janer 12 de 1100.
.SS. Creus no desaperexerá may als ulls del viatjer, piets 1' un la tocaba de En Pere'l Gran posada damunt, «Visitas al Santíssim Sagrament y á María Santissima per
-que veja la esglesia pe '1 devant, per espatlia, per d. un vas de pórfido, allre la tomba desEn Jaume II, »tots los dias de la setmana, actes ae preparació y de acció
fora, per dios, desde qualsevulga part desde la citral damunt d' un ab, sócol. Lo vas de pórfido es grandiós »de gracias per la Sagrada Comunió.»

Obra vertida del haba, impresa á Mataró. Te 131 planas,paga-abarcar lo conjunt; axis es COM. lo qui voidrá v sensill, lo sócol y las trinabas están plens de relleus, y es del any 1193.
veure 1.' esglesia en detall veurá distintment lo peu, lo ias lapas ser vexen de !lit á las estátuas del princeps. aCangons del Naixament; de la Mare de Deu y altres di
bras, lo cap de la matexa creu. Lo viatjer que volti Abdós mohiments de marbre, pintats y daurats en sa»vertidas.».
1' esglesia de Poblet, á cada pas perdrá la creu liatina, I tnajor part, son lós mes belis y delicats adornos d' est Es un 'libre manuscrit de 460 planas y sembla que es del

y ab rnolt trevall distingirá cada una de sas parts. monestir. any 1810. Conté varias cansons de la terra, y algunas cara

posicions
Abdós esglesias devian estar compostas de tres naus: Los elaustres han sufert en las dos fábricas la ma de castellanas entremitx.

Anstruccions per la ensenyansa de minyons, escritas»?córn las dividiren los das artistas? Lo de SS. Creas distintas épocas. La glorieta es en tots dos lombarda; Per lo Rt. Ba.ldiri Rexach, Prehere, y Rector de la Iglesia
axecá forts pilans quadrilongs sens cap columna que te en abdós la matexa ornamentació, la matexa forma. Parroquia! de Sant Martí de 011és, Bish-át de Girona. Es irn
teruplás la érudesa deis ánguls; sense cap ratila que 'Is Los costats son tots gótichs en SS. Creas; en Pohlet Prés á Girona; te 383 planas; y es del segle 17.

( átallés; lo del Poblet volgué ja disfresar la pesad-és del uns gótichs y altres romá-hisantins. Las l'afilas góti- Sintaxis sea compendiarla partiwn orationis institutio
»Joanne Torrella.»pilans ab fexos de colnn-inas. Y abdos fesen. en las eas de Poblet son toscas y fins bárbaras, mes genuinas Lo text es catalá. Obra impresa á Cervera 1 any 1743; te-ojivas lo mateix que en los pilans, v ab las .vollas lo y homogéneas; 1 .s de SS. Creas mes esbeltas y delicae 152 planas.

rnateix que en las ojivas; y abdos bag'ueran fet lo ma- das. mes bon xich separadas ja de la ratlla ojival, re- (Exercici del Claristiá pera encomanarse á Deu, y tenir un

leix ab las laxadas si 'Is haaués tocat la sort d. axe- guiadora del goticisme. Facilment se veu que en lo 1'rato de oració tots los dias; ajudar y contemplar la missa;
carlas. Mes foren homens d' altres segles los que las claustre de SS. Creus l estil gótich caducava: en lo ,examinar la conciencia; confessar y combrega.r.»
trassaren; era del segle tretze lo qui composá la de de Poblet eslava encar en sa infantesa.

Obra que dedica á tot Christiá lo Rt. Joseph Ullastra, Pre
bere, y Dorner de Peralada. Impresa á Girona, de 436 planas.

SS. Creus, del segle divuyt lo qui construí la del' altre La sala capitular, lo refectori, la biblioteca Iotas las No 'S sap 1' época, mes se ereu un' es del seale setsee



«Veritats y medis práctichs, per alcansar amor de Deu.»
Te 45 planas. No 's sap de qual época es.

«Edicte rnanat publicar per lo Exellentissini Senyor don
»Jordi Lagrave de Hassia, príncep darmestat, de. Hirsfeldia,
»compte de Catiineliboco, Diatz, Ziguenayda, Vidda, Scha
»nemburgo, Hamburgo y Bodinga, etc. Cavaller de la Insig
»ne Orde, y Milicia del Tuson de Or, Tinent Mariscal de
»Camp de la Magestad Cesárea, y Coronel de un Regiment de
»Corazas, Gentilhom de la Cámara de sa Magestat, y Coro
»nel del Regiment de Caballería de sa Guarda, y son llocti
»nent, v Capita General en lo present Principat de Catalunva,
»y Coliptats de Rosselló y berdanya, y Çapitá General 'del
»Real Exercit de dit Principal.

»Del tractat de la pau, feta entre las Magestats del Rey
»N. S. (Que Den guarde y del Cristianíssim de Fransa, ajus
»tada en lo Cotigrés de Risvick.

Obra impresa a Barcelona 1' any 469R. Te 36 planas.
«Font wystica y sagrada, del paradís de la Iglesia, dividi

»dida en quatre parts.»
Llibre fet per lo P. Fr. Francesch Baucells predicador

alza stolich y blissionistar etc., etc., imprés á Barcelona I' anv

1737. Te 56':.! planas.
«De la conatrucció del nom ab lo verb.»
Llibre de 539 planas. No 's sap I! época-de sa publicació.
«Práctica, forma y astil de celebrar Corta ganarais en Ca

»talunya, v materias incidents en aquellas.
»Dividida en tres parts

_ »per lo Noble D. Luis de Peguera del Consell de sa Ma
»gestad en la Real Audiencia de Catalunya.

»Estampada-de manament del molt Illustre y Fidellíssim
»Consiston deis Senyors Deputats, y Oydors del present Prin
»cipat de Catalunya,

»Per Rafe! Figueró, any 4701.»
Te 1t3 planas.
«La Ilustríssiina Catalana, la Protomartyr de las Espanyas,

»Barcelonesa gloriosa, vida, martyri y triunfos de la admira
»ble Verga Santa Eularia.»,

Obra del Doctor Joseph Catalá. Al cap d' avall hi ha un

poernet en octavas reals cantant la gloria de la Santa. Ltibre
imprés en Barcelonal' anv 4644. Te 10 fulls ó sia 140 planas.

aMemoriain fecit rnirabiliurn suorura misericors, et alisara
»tor Dominus escam dedit timendibus se. psal. 410

Es un manuscrit de 14 planas que s' ha trobat entre altres
documents del segle 17.

«Llibreta en que se refereix la historia deis jueus, desde la
»mort de Herodes fas á la última destructió de Jerusaletn, y
»se refereixen las sectas de ells, y la fatal condicció despres
»de la ruina de Jerusalerri.

Manuserit de 24 planas que s' ha trobat junt ab!' anterior.
«Entremés del Hermitá de la Guia, que succehí en Mahre

>asa.111 S octubre de.1759.»
.Córnedieta manuscrita de 34 planas del segie passat. Se

creu qa‘,es feta per un tal Esteva Marraroas.
• aCpmpendi breu de las quatre reglas ganarais de la Aritmé
tica práctica, que son Sumar, Restar, Multiplicar y Partir.»
Ubre de 60 planas No din. hont es imprés ni 1' época.
«Llibre compost per Fr. Anselm Turmeda,»
Es un ilibret de 32 planas, imprés á Manresa, y conté va

rias oración en Vers y en prosa.
4ornent de la pietat y devoció Christiana.a

7 Mire de 493 planas; imprés á Vich 1' any 1693. Fet per
In. Dnetar: Josaph Llord. •

«$ensus erasrnianice.»
Lo text es .catalá. Es imprés á Cervera lo segie passat. Te

4611 Planas. •

•

Exposició del psaim miserere mei.Deus, David, etc.»

Es imprés á Barcelona any 4592. Hl" faltan mols fulls.
«Manifest per la molt Ilustre y Nobilísima ciutad de Bar

»celona.»
Es imprés any 4689; te. 12 planas.
«Proposició feta per los Exelentíssims yFidelíssirns Senyors

»Deputats del General de Catalunya, á la Junta deBrassos t
oli

ío
»da als 30 de juny 1.713.»

•

b.Te 43 planas.
«Manuscrit de 1410 á 1421.»
Te unas 150 planas. Está en maiíssim estat, y ab una Ile

tra pilnh menvs qu'
«Tarifa del preus de las casas baix escritas; en que se de

»huen vendrer dins la present- ciutat de Barcelona en lo any
»1697.»

Es una l'una grossa y sois te impresa una plana.
«Declaració de una sólida veritat.»
Imprés a Barcelona 1' any 1687; te 19 planas.
«Representació per la nprerrotiva (le no alloliar en las ca

»sas deis militars del principat''de Cathalunya.»
lmprés als 24 de Mars 1684. Te 32 planas.
?Capítols del General del principal de Cathalunya Comp

»tats de Ros:elló y Cerdaya fets en les Corts celebrades en lo
»Monestir de S. Francesch de Barcelona, per la S. C. R. M.
»del 'Rey D. Felip nostre Senyor, per. lo Redres del General y
»casa de la Deputacio, en la.any M. D. XCIX..»

Llibre de 192 planas, estampat á Barcelona de rnanament
deis molUllustres Senyors Deputats. Va seguit de una

«Tarifa deis preus de les teles y altres sorts dd robes y
»mercaderies, que entren en lo Principat de Cathalunya, y
»Comptats de Roselló y Cerdanya, conforme la qual han de
»pagar los drets del General los qui4es tnetran y no Liadrán
»lo ver cost, adverant primer ab jurament que no tenen lo dit
»ver cost de dites mercaderías.» -

Impresa á Barcelona any 1611, y
«Feta per manament deis mot Ilustres Senyors ?eputatsael

»dit General, y revocant y abolint tatas les- altres Tarifes fins
»ací fetes, de Íes coses devall escritas.»

Esta Tarifa te 52 planas.
Un pergatní de «L' Arxtu de la Cartuxa de Montalegre»

del' any 1679. Está subsignat «ab lo Sagell de dita Cartu
xa,» y firrnat per alr. Anselin Fizes, rnonjo archivar de la
Cartuxa de Montalegre.»

«Ego sum A.lpha, et Omega, principium et finis. Apoc. ,

c. 9.4. v. 6.»

Es un serrnó de principi d any, manuscrit que a' ha tro
bat entre altres documents de 1750 á 1160.

A.demés de tot lo eitat existexen en esta biblioteca una mu
nió de pergamins v altres documents que no 'la consignem
aquí pe: no ser massa pesats.

- LA GRAMALLA.

Algunas de las obras ya' hem citat están ja en nostre po
der. Pot ser mes endevant ne parlarem mes extensament.

De totas maneras es evident, parqué existeixen testimonis
oculars, que any vuyt se cremaren casi tots los llibres que
en la dita biblioteca existian.

La Comissió ha ja emplea ab 1' encarrech de la Redacció
de La Gramalla, y sois espera poder donar mes serveys á la
causa que tots defenem.

LA Coratssió.

A la Patrona de Catalunya la Santíssim.a
Verge de Montserrat.

Poesía premiada ab lo tercer accéssit en lo .certelmen de la societat
Católica d` amichs del Poble.

Lema.—Llir entre rosas.

Tindrer la véu voldria
deis tendres rossinyols qué 'n las aspresas
del Montserrat, María,
pregonan cada dia
vostra gloria sens' fi y vostras finesas.

Puig tern‘ desentonada
ma veu donar al vent en vostra llohansa,
y de no haverli dada
al cirn d' eixa espedada
florida serra, sent 'non cor recansa.

?Mes, quant trova la mara

la véu de son filia poch armoniosa?
Sois lo que diu repara,
y jo vinch 4 dir are

lo. que man cor al contemplarvos gosa:
aSabeti lo goig seas' mida

del rija que 'a soinnis ab los ángeis parla?
Lo de la flor marcida
qu' es sent fujir la vida,
de I' auba lo dols bes al revifarla?

Igual donchs exprimenta
cad` una volta que mirarvos gosu;
en vá ma véu intenta
dirvos lo que '1 contenta
quant lo vostre sant nom al llabi 'm posu.

?Y com, si la bonesa
ab que m` afavoriu, Senyora, es tanta;
si es tanta la bellesa
en vostra cara impresa,
que á ánima c'onniouy als ulls encanta?

Bé 's vea que '1 Sant artista
qu' escultejá I' imatje, en vos gosava
d' assolejar la vista;
ditxós Evangelista
aquí la fé v la inspiració sobraval

Per' ell-d' antich, Maria.
sou tan• y tan volgnala en esta terra,
que guau! 1' Alarb venia,
fins per guanos' obria
sas entranyas recónditas la serra.

Mes, quant purificada
Catalunya de nou áb la sanch mora,
quant de nou conquestada.
la serra tant aymada,
de 'n Gifre per la. espasa vencedora;

Als botas pastors d' Olesa
lo- lloch en que 'os trovavau los mostrareu
ab una estrella ensesa

•

sobre '1 peala( sospesa,
y á Ser orgull deis cataians tornaren.

.ht may á la victoria •

anaren seas' clarnaus' del' hora aquella,
y 'la capígué la gloria
de fer la propia historia,
honra ralaab vostre m ta, mes gran y bella.

Y ja tempesta fera
sabre sos canips bramés desdadenada,
ja '1 blat estés a 1' era

sigu6s,- vostre nom era

dols balsam de consól, joya estimada.
Mes jata! virigné, Sen5ora,

que de-pota estranjé infama ta casa;
la flama destructora,
brilla ea la matadora
rojeura folla de sa inica espasa.

Y de las ganta devota.s,
da Pr inceps, S ints 5 Reys las presentallas,
foren rol) IdasUnas'*
mes prest per las derrotas
lo nombre va, contar de sas batallas.

Fuji la raasa estranya
deiXant roja de sanch á la fujida,

aiga del riu que banya
lo peu (I' esta montanya,
per dar á flors y aucefts frescor yvida.

11, si he que 'a posada
per vos pobre y humil, denota. Maria,
sigueran venerada,
que varau ser robada
-de tot, inenys del amor que se 'lis tenia.

De tot n:enys d' asta santa
estimado que Catalunya ‘us porta,
la que gLia la planta
del bon romer que cana
lo virolay, del monesti‘ á la porta.

La que ab una guspira
ha fet ardent voleá 1' ánima meya,
que.als vostres peus soapira
v extasiada 'us mira
ab ulls d' amor, de nit y jora seas' treva.

Del ce( la missatjera
colonia mira en Vos sobre '1 deluvi,
la covetjant palmera
que als aens‘ mácula espera,

de las flaires del Paradís 1' efluvi.

La %In que '1 dupta aclara,
la ma que al cego en las tenebral guia,
del orfanet la mare,
de fé y d' amor font clara
per quants segu-ixen d' aquet mort la via.

Per xó may satisfeta
se trova del amor ab que 'os estima,
en tot 'as veu perfeta
de mica d' °rubra neta,
y 's mira y de vergonya 's desanima.

Vos son Ilir entre rosas,
la ma que obra las fofas de la rosada;
ella per las fangosas
vias del mon penosas,
de corra cega 's trova ja cansada.

Mes, coro al ferro crida
I' imant, á ves se 'o ve; benehita la hora
cine '1 cos perdi la vida,
si ánima está unida
ab vos per esta farsa salvadora.

Jo faré per lograrho
gastant ab mos genolls 1' ampla ilosana
del temple, y alcausarho
confin, 'I vostre amparo
lo logralot aquell qui ab fé 'I demana.

En tant de nit v día
faré que alabi vos'ire.norn,Senyora,
la pobre lira mia;
y jo al cantar liana,
María 'Is ecos respondrán á hora.

Y cels, valis y montanyas
ab joya vestirán sas millors galas,
las flors de sas entranyas
treurán pedimos estranyas,
los rossinyols espolsarán sas alas.

Del sol la Iluin ardenta
mes clara brillará, 1' aura mes doisa
murmurará contenta,
v aigua trasparenta
de la fontana jugará ab la molsa.

Y en vostra purpurina
boca de rosas florirá una rialla,
missatjera divina
de pan y medicina,
de vida eterna quant la mort nos dalla.

F. UBACH Y VINYETA

L' ángel negre del Vendrell.

Pochs dias fá qu' hem arribat d' aquesta vila en la
qual hi passarem los dias de la festa majó, de la que
'n guardem grats recorts, y durant quina estada tin
guerem «Asió de replegar las curiosas noticias que
publiquem en aquest article, referent al ángel negre
com vulgarment s' anomena en aquella comarca á la
esbelta y elegant estátua en que remata lo campanar
de la vila, que á la faisó de penell, ab lo bras dret
horizontal senyalant la direcció del vent y lo esquer
apoyát en la cintura, domina tota aquella encontrada,
desde '1s enlayrats y Ilunyants turons del Mantserrat
fins la romana Tarragona, y desde '1 escabrós coll de
Santa Cristina hasta la platja assotada per las escu

mantas onas del Mediterrá.

Es dita estatua una figura gegantina que mideix una

alsaria de 18 á 20 pams, tallada en bonas y correctas

formas, y representa á Tobías lo tendre compan- y de

Sant Rafel. Feta de planxas de coure y pintada en son

primitiu estat, avuy ha prés un color negre que '1

temps„ lo sol y las pluju s' han encarregat d' impri
mir en sa fesononaía y vestimentas.

En la actualitat está incomplerta, puix sufrí la mu

tilació de dos membres que tinguerem «asió de ven

ter en la casa de la vila hontse guardan. Lo un d' élls

es una de las alas que li arrancá.lo furiós mastral que,

durant la nit del 8 al 9 de pesembre de 1859, se

fiu sentir gaire béen tot Catalunya; altre es la ca

ma dreta que per vía de distracció, á tirs Ii feren cau

rer los francesos en lo any 1811, quan aprés de la

çaiguda de Tarragona restaren senyors de tot aquel'
fértil calan.' Lo. primer de dits menibres mideix una

llargaria de 7 pams_per 4 de vol, y lo segon, tan sois

fins al genoll, .1 pams y mitx; en la sandalia. del qual
hi ha gravada una inscripció, per la que se vé, en co.-

neixament de quí '1 treballá y en quina fetxa, que

diu aixís:
A 31 ÍVRIOL

DE 1781

LO TREBALLA.
IOSEPH ROMEV
ARGENTER DE
VILANOVA. AB

AIVDA. DE IOSEPH

D.A.LMA.V.
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Ara sois nos falta dir, que segons se desprén del

arxiu municipal, se pujá tan colosal estátua sobre tan

alt escambell lo dia 6 d' agost de dit any 1784s, que

en aquella vila s celebrá la festa de Sant Salvad&

aprés de sortir d' ofici en que '1 rector y tota la co

munitat sortiren á la plassa per darli la bendicció.

Just es que abans de acabar fem una petita ressenya

del campaná sobre que s' axeca Tobías, ja que aquest

no es mes que un accessori de aquell.
Comensal en la segona meytat del seglo passat y

acabat en lo any 1777, segons se desprén de una ins

cripció que hi ha posada en lo sostre del segon pis,

perteneix á l' época del renaixament y aferta la figura

d' un prisma cuadrat fins al primer pis; aquí deix

aquest órdre per convertirse en un altre prisma oc

togonal y rematar finalment en un casquet esférich,

dalt del quin hi ha 1' ángel, aixecantse á tal altura

que desde baix á pesar de sas descomunais propor

sions no apar de mes alsária que la de un nin de

-dotse anys.

!Llástima que no s' construís altre carnpaná á la

-dreta de 1' esglesia, conforme al créquis queexamina

rem, y que está comensal fins á l' alsaria del primer

pis 1

Curiosa per demés es la manera que se arbitraren.

los fondos per fer tan magnífica obra á costa de la

població y sens graos desembolsos per par de sos

vehins, segons se despren deis llibres de actas del cos

municipal corresponents.al segle passat.

Respecte als treballs, s' establí un rigurós torn en

tre 'Is vehins del poble, á certa porció deis quals, sens

distinció de clases ni categorías, tocaya á anar á treva

llar diariament á l' obra; podent no obstant ferse re

llevar per un aitre, '1 que per sa posició ó per sas

.obligacions preferia Hogar una persona que '1 subs

tituis. Lo mateix succehía ab los carros y animals

destinats al trasport de materials. Y en quant á aques

tos s' adquiriau ab lo dine,r que 's treya de la palla

que 'Is propietaris estaban obligats á donar en la cu--

Bita del blat y de la brisa que da.van en la del ví.

Dignas nos apar que son estas noticias d' esse tre

tas del oblit en que jeyan, y per co se 'ns ha ocurre

gut publicarlas, puig com. diu Anacharsis; «Arran

quen de l' obscuritad l' historia d' aquestos sencilis

monuments qu' exitan la curio,sitat vulgar del poble,

estudien é indaguen molt sobre uns punts tant essen

cials, y fereu un gran bé á la historia y á la terra.»

JAUME RANON Y VIDÁLES.

LO DIA DE S. JOAN.

Tothom di la roba hona,—tota la gent va contenta,

-v las ninetas s' afanyan—y ab fiochs hermosos s' endegan,

Y alegroyas van brandantne

las campanas de Pineda,

que o' es avny San han
T del poble n' es la t'esta.

Be 'n son de macas las ninas,—be 'a fan de goig totas ellas,

pró entre totas u' hi ha una—que de las macas es regna.

No n' es pas ella del poble,—la nina '11 baxa, á las testas

d' un mas de per Ilá á la vora—q ue Sanct` Agna, 1' anorne,nan.

Y.alegruyas van brandantne

las campanas de Pineda,.

que n' es avuy San Joan

y del pople n' es la festa.

...-••••••

No 'n porta pas.ricas galas,—de diamants y de perlas,
solsa.rnent son caben ros—n" está guarnit ab flors frescas.

Ne chi un bufonet gipó,—faldillas que 'n son de seda,

devantal de gays colors,—y '1s seus peuets xinelletas.

Y alegro¦ as van brandantne

las campanas de Pineda,
que u' es avuy San Joan

y del pople u' es la festa.

Tant guapa n' es la María,—tant ayrosa y encisera,

que la gent que va á la fira-•---s' hi queda eswirada al véu

rerla,

v ella á n' En Joan sonriu,—qu' ab en ;loan n' es promesa,

v 1' anv que vé 's casarán—si cap nova no ho re-freda.

alegroy a.s van brandantne la cread& Elerraoseija '1 ce!, engalana la terina, ador

las campanas de Pineda, na las ayguas, y per totas parts n' es abundanta font
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que ric es avuy San Joan

y del pople e' es la festa.
—

Y n' arriva la vesprada—y allavors la tira 's plega,
'y esperant tothom lo ball—tothom torna á casa seva:

Y al sé als angelus ne brandan

las campanas de Pineda,
que U' es avuy San han

y del pople u' es la testa.

11

Si en han n' era promés—avuy ne entiben que 's casa,

y 1' esglesia n' es tant plena—que no hi cap pas ja cap ánima:

Y alegroyas van brandantne

de Pineda las campanas,

que n' es avuy Sant Joan

y es del pople,la diada.

Quant la nuvia entra á 1' esglesia—la gent ne queda esmi
rada,

que d' En Joan la promesa,—no 'n duya pas tantas galas,
y ara 'n porta diadema—de brillants y de esmeragdas,
y 'a du joyas qu' enlluernan—qu' enlluernan y e' encantan.

Y alegroyas van brandantne

de Pineda las campanas, -

que n' es avuy Sant Joan

y es del pople la diada.

—

Tan boa punt al altá arrivan—la nuvia s' es desmayada
qu' als peus d' eh Sant Crist n' ha vist—una mare que 'n

pregaba,
que 'n pregava per sa fila—la del mas d' allá Sanct,' Agna,
que s' acaba de morir—perqué en Joan 1' ha dexada.

!Ay que no 'n brandan rient

de Pineda las campanas!
!Ay qu.' ara gernegant tocan!
!Ay qu' ara per morts ce brandan!

Felip de Saleta.

Calella 25 de juny de 18'70.

CARTAS A UNA PAG-ESA...

IY

(acabament.) •

No es sois en los climas favOreScuts per lo sol, que

oferexen las moscas Iluminosas tan estranys espec
tacies. En los ombrivols hoscos d' ahets, que co

ronan los citas deis A.IpeS, se vehueri també fre

quentrnent aquestas Ilums fosfóricas que encrehuen

ayre ab gran copia, com las espumas d' un foch.

La neu se cubreix ab ellas, los gelats bechs de las

montanyas s' illuminan y sembla que' formin un arch

de Ilum, lo raig inquiet del que, va á desva.nexerse en

1' infinitat de 1' espay.

D' aquesta manera, la Naturalesa encen al mitj
el' un de sos elements un foca que no s' pot apagar,

que llueix sens escalfar y se consuni seas faltarht ali

ment: dona vida á la lium y ab sa prodiga.litat fins

cubreix desaigs !luminosos á un vil ella.

Mes anuas animals estraordinaris no foren aban

donats al exir de las matas de la Naturalesa; avans

sembla que aquesta ha empleyat en ells las combina

cions d' una intel-ligencia celestial. -Per exemple: las

sípias per escapar de sos enemichs, s' enfonzan ro

dejadas d' una tinta negra, que segregan los seus

cossos; mentres que las medussa.s, per mitj d' una

lisió instantánea se resolen en un fluit transparen t,
corn las onas que las rodeijan. Fentse d' aquest modo

invisibles, se mohuen y embestexen la presa y des

prés tornan á aparexer com altres tants carbons. que

s' encenen y s' apagan alternativament. Executan

moviments rapidissims, sentne desconegut lo seu sis

tema muscular: tenen una respiració viva seas que

s' 'laja pogutdescobrir 1' organ que serveix per aq.uest
ta fundó natural: finalment adquirexen la transpa
rencia de 1' aygua y juntament sa fiuidesa, y; á pesar

d' axó, ernbestexen á uns pexos, lo- mes débil- deis

quals los podria destruir seas lo menor esfors.

En vista d' aquets fenómens, es precis ponfessar
nostra ignorancia, ó inventar un sistema, lo que equi
val á aquesta confessió.

La Naturalesa ha empleyat lo foch per hermoseijar

de bellesa. No contenta ab axó, lo va entregar á.

1' home, que es lo únich ser que pot encendrerlo,
mantenirlo y propagarlo. Aquest element 1' ha fet rey

del mon y ha.bitant de tots los climas. Lo foch serveix

per nostras nessesitats y nostres plahers; daura las

cullitas, prepara nostres aliments, illumina '1 mon y

dona vida als estels; mes 1' home mal agrahit á tants

beneficis, 1' ha fet servir d' element de destrucció,
imitant al Júpiter de la faula, que brandant lo llamp
á sos propis fills ab ell fuetejava. Lo foch fou vida en

mans del Criador; posat en mans de 1' home n' es niu

de destrucció per sos semblants. Uns grans de sal nitre

barrejats ab un xich de carbó, han sigut orígen de

nostre terrible poder. L' época d' eix descubriment

ocupa un lloch molt trist en los anals de la historia;
sembla que ha vingut á la terra per desterrar las vir

tuts antigas y lo verdader valor. Ab ehl morí lo espe

ra caballeresch que poblá lo mon d' héroes. !Ilustre
Bayard1 tu no volgueres valdrert d' eix fatal invent.

Tú rebujares servirte d' un arma que fa inútil lo va

lor y '1 teu bras jamay va empunyar no mes que la.

liansa ó la espasa deis cavallers.

UN NOY DE ST. POL.

TEATRES.
¦••••¦•

Lo dirnecres de esta senmana se posá en escena en

lo teatre del Prado Catalan la sarsuela Pan y m'Os,
la que fou bastan be representada per tots los artistas

que hi prenen pan. En particular los senyors Tormo

y Miguel, y las senyoras Cuaranta, Morera y Marin.

En lo de Novetats en la nit del dijous y pera bene

fici de la senyora Curriols, se posá en escena la bo

nica sarsuela nomenada Frá Diávolo. Fou regularment1 desempenyada. En lo intermedi del según al tercer

acte, la beneficiada va cantar bastan bé l'ária de El
- diablo ell el - poder. Acabada que fou esta, la concur

rencia demostrá sas simpatías á. la senyora Curriols,
quedant plena la escena deaucellets, cotonas, toyas y
algunas coronas de llorar, entre ellas una de plata.

En lo Espanyol no s' ha dat funció en tota la lef
mana seas dupte per arreglar lo teatre pera la coM
panyia italiana que comensaavuy disapte, en la bonica

trajedia de Alfieri nomenada Saul.'

En lo del Tívoli se presenten ab molla varietat y ab

mes concurrencia, bonicas sarsuelas catalanas, molt

ben posadas en escena per las senyoras Vives, AleMany
y los senyors Cuello, Mollá, Roca, Fuentes, etc.--S.

---;.-~,--

Anécdotas y cwriositats literarias.
¦••¦•¦¦•••¦¦0

continuació incertém pel carácter d' oportunitat
que avny dia té, la següent traducció del cant nacio

nal alemany de Becker:

LO RHL1 ALEMANY.

Encar que ilansin envejosos crits

Sobre '1 Rbin alemany
Com famolench esbart de corps malehits,

D' ells no será.

Mentres vaji tranquil per las planuras
Correntne vera lo mar,

Mentres assoti un rem sas aiguas-puras,
D' ells no será.

Ventres en eh l se miri tristament
L' altiva catedral,

Mentres bany in las rocas sa corrent,
D' ells no será.

. Al-entres canti 1' amor sas doisas penas

y 1' héroe son afany,
Mentres corrí la sanch per nostras venas,

D' ells no será.

Hasta tant que en ell ficsi sas miradas
Lo darrer alemany

Y enterrin son e :dávre las onadas,
O' ells no será.

•
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En los 261 anys que han passat desde la publicació
del Quijote, s' han fet de aquesta obra las següents
edicions.

En castellá 117; en inglés 301; en francés 169; en

italiá 96; en portugués 81; en alemany 70; en suco

-13; en polach 8; en dinámarqués 6; en grech 1; en

rus 4.; en romá 2; en catalá 2 ; en viscahí 1; "en
Batí 1; en árabe 1 y en ebreu 1 .—Total 1177.

Mi'. W. Thebusseu, de Wurtemberg, té reunits en

sa biblioteca un ejemplar de cada una de aquestas
edicions á escepció de 1' árabe y de la l'atina.

Lo que ha fet un alemany no ha ha fet encara cad
1111 de la patria de Cervantes, ni la mateixa patria.

En temps de Felip IV, hi havia en Madrid un cal
derér famós improvisador, que á haver cultivat son ta
lent, hauria sigut, sens dupte, un poeta privilegiat.

Tractá Quevedo de presentarlo al rey, al cual havia
ponderat lo mérit de aquell pobre, y '1 conduí un dia

á sa presencia.
—Me kan dicho que viertes perlas

Ii digué '1 rey; á lo que contestá '1 calderér sens dar
temps á que S. M. acabés la frase:

—Si, senor; mas son de obre,
y como las vierte un pobre
nadie se baja á cojerlas.

¦••¦¦••••¦•¦•¦•

Un poeta llatí enemich de Craso, vejé un retrato

d' aquel, molt bó, y posá dessota:
«Malhaja. '1 pintor que tan bé ha retratat á Craso,

pus que avans no denla la vista mes,que un monstre

y ara son das.»

^443.=•

—?Parqué, preguntaren á Filoseno, en las trage
dias tevas hi fas sortir sempre donas dolentas, essent

aixis que '1 gran Sófocles sempre las hi fa sortir

bonas?
—Parque, contestá 1' interrogat, Sófocles las pre

senta com deuhen ser, y jo las presento com son.

Un dia preguntaren á Voltaire quina diferencia hi
havia entre lo bó y lo bell?

—Lo bó, contestá, necesita provas, y lo bel! no.

Aprés de mort Danta no 's trobavan los darrers
wats de son inmortal poema Lo Paradís perdut, en

-quina composició tants anys habla passat lo poeta:
tatas las diligencias practicadas per trobarlos eran

inútils, y sos amichs y admiradors desconfiaban de
sentir altra vegada aquells cants que contenan tan ba

ilas y atrevidas imatjes y tan sublims y grandiosos
pensam.ents. Perdian ja tata esperansa de trabarlas
entre sos manuscrits, quan son fill Jacob sonmiá que
se Ii apareixia lo poeta vestit de blanch cenyint una

corona de verdenchs llors.

—?Viviu? Ii preguntá son aymat
—Sí, mes la verdadera vida, no la vostra.

—Digau, pare, terminareu vostre poema?
—Si.
—?llont son los darrers cants?

—Segueixme.
Y agafantlo de la máló concluí á san antich donad

tori; aixecá una cortina qu' encubria un forat obert
en la paret, y digué:

—Aquí trobarás lo quia 'm demanas.
En aquel moment se desparta Jacob; se 'n aná á la

cambra que en vida ocupaba son pare; aixecál'antiga
tapicería; pitjá un resort que hi havia en la paret y
barrejats ab altres manuscrits troll '1 fill los darrers
cants de l' obra que havia de fer inmortal á son pare.

R.

RONDALLAS —LA LLAR.

RONDALLA 1.

Lo cavaller y la nina.
Dedicada á la simpática L 111._

1.
Jo coneguí una doncella,—la mes maca del entorn;
los jovencels la estimavan,—la cercavan los rninyons...
de ningú fin cas la nina,—ni aceptá son ver-amor.

A plass.a feren balladas;—m.es ella no hi aná un cop.

Baix son finestral cantavan—sempre quelcunas canoons;

mes la taína fou callada,—ni tregué son rostre hermós.

Los trovadors s' enfadaren,—fugiren de son aprop,

y restá ella abandonada,—oblidada de tothom.

Passava '1 dia en la esglesia—y allí resava oracions,
digné volta ser monja,—y fugir del ingrat !non ;—

mes ! ay ! que la pobre nina,—una tarde post lo sol,
veijé cavalcant un noble—de aspecte y semblant hermos.

En vers la fina se gira,—y Phi dio ab tó resolt:

Deu te guard', sol d'esta terra,—nos podrias dir ahont som,

puig ja fá mes de quatre horas—que naveguérn sens timó ?

—Sou al mas de las Angloras,—bon cavallé y companyons,

los hi diu tembrant la pobre—y surtintli los colors...
—Dones restarém aquí un rato—per descansar, si es que's pot:

Acompanyans, bella nina,—acompanyans que tots sois,
tal volta no os adrneteren,—acompanyans per favor.

La fina vá y diu qu'admetin—un cavaller portentos.
Aqueix Phi don moltas gracias,—regalantlhi un anell d'or;
la nina resta contenta,—comensant á sentí amor.

Aquella tarde en esglessia,—no vol anarhi tarnpoch,
los minyons se la contemplan—y dilaten tots plens de goig :

Margalida n'está alegre,—quelcú ha cautivat son cor,
y P hi dihuen a moretas,—y li tiran ratns de fiórs;
mes ella los desprecia, parque pensa que n'es poch
un jovencel guapo y noble—comparat á un infantó.
Tot passeijant per la plassa,—veu veni un cavall brios,
ella lo mira, coneix,—y ne cau de genollons.
No Vespantias, Margalida,—qu' vull serne ton espós;
ja t'hi dat Panel' de nuvia,—ara t'entrego mon cor.

Cada tarde, Margalida,—vina prompte dios '1 bosch,
qu' allá 'in jurarás ser meva,—y ser teu juraré jó.
Na Margalida se axeca,—y ne pregunta: ?ahont soch?
Una vella que ne passa,—Phi pregunta uy Panel! d'or ?;>

La fina cau desmayada:—! Misericordia, perdó !...

11.

Los jovencels cada tarde, ne vehuen á. Margalída,
que .s dirijeix vers lo bosch,—al anarse 'n de la vila.

Las vellas fan comentarís,—los minyons la desprecian
Mentres amor pur se juran—lo cavaller y la nina.

111.

Una nit en que dormía

de la vila tot lo mon,

ne fuji ab sa cabalgata
lo cavaller d'aquel' lloch;
oblida.ntse de la fina

qu' u vá entregá son cor.

Al sendemá 'Is de la casa

preguntan per Pinfantó ;

mes !ay! qu'un COp n'es lograt
un desitj, n' fujim tots,
y axi la nina restá

ab pesarós desconnort...
las vellas fent comentaris,
despreciantla los minyons.

1V.
Al Cap de un ány n'enterraren

al cementí una doncella,
y una inscripció de la vila
posada ab aqu.exas lletras:
Fou enganyada cruelment

abusant de sa ignocencia;
caminants, quant ne passeu
pregau á 'n al cel per ella!»

ENRICII FRANCO.

(rfamesa pe '1 correu.)

ACUDITS.

Un xicotet va anar un dia á confessar, y 9 pare ca

pellá Li preguntá :

—? Quantas son las personas de la Santíssima Tri

nitat?

—Vintisset, Ii contestá '1 noy, y á tatas la mare las

hl renta la roba.

—Aquets serán los frares de la Santissima Tri

nitat.

—Y digui V., pare, ?los frares no son personas ?

Dos lladregots, que no's conexian, se trovaren en

un passeig , y estan l'un distret , va notá que l'alba
ficava la ma á la butxaca.
—Fas mal en robarme, li digué, parque soch del

tea °fiel y no tinch cap dinar.

—No importa, u contestá l'alba; la gent rica are

es á la torre , y are hem de exercitar las mans per
quant torni.

4 4

Dos vianuan a rrís aren a Tarragona, y apenas ha
vian baxat del tren, dernanaren una tartana, peraque

'ls portés á Barcelona.
—Pero semors, los digué`l fondista, si d'aquí mitl

quart surt,lo tren.....

—No importa; anem molt depressa.

NOVAS.

••¦•¦¦¦••¦••

Preguem als suscriptors de fora qu' estigan ene

.deScobert ab ilustre periodich, seservescan arreglar
se ab riostra Administració si no valen sufrir cap

trás en la rabuda del mateix.

Mollas personas nos han preguntat ?que s' ha fet le,

tomo del Jochs Florals d' enguany.?
INo silem que respondre 'Is.

Se 'ns haN ja (lit, ja fa ternps, que estava á punt de,

sortir, mes lo cas es que encara no s' ha publicat. He.
sentim per lo mal que ab axó 's fa á nostra literatura,
puix son rnolts los que lo comprarian si 's possés en

venda als pochs dias despres d' haberse celebrat 12,

festa, y després se 'n refredan.

No hl ha mes que esperar. Paciencia.

En nostre nombre passat los caxistas cambiaren los',
párrafos de Los Catalans y Aragonesas á Grecia. a,

Lo párrafo quint deu estar en lo lloch del vuyté, yJ
revés.

ENDEVINALLA.

Quant vull yola, quant vull nado;
Si es que aixó no 'm plau, camino;
Si ID fico al aygua no 'm mullo
Que mas plomas ja m' ha privan.
Si 'm sents cantar, de mí 't burlas
De mí 't burlas quant camino
Pero quant me tens al plat
No 't burlas. No hi atinas?

R. N. y Qa
(Tramesa pe'l correu).

XARADA.
41¦•

Nota musical n' es prima
Com article, ta.mbé, n' es,

Sentne interjecció segona

Quan al revés se llegeix.
Primera y tersa n' es nom

Propi sois de 'Is castellans,
Y tersa y prima ruina

N' es de poblacions y camps.
Lo meu tot es una noya

Per la que mon cor glatelx,
Y par la que jo, faria

Tot lo que ferne pogués.
Enrich Pedemonte.
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